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001-102 ANAATNIZIIHIANUMIHANGIBY 2((2)-0-4)

The King’s Philosophy and Sustainable Development

935-001 132 Temiivounyud 1((1)-0-2)
Benefit of Mankinds
935-002 §500 asasie 1((1)-0-2)
Life Safety
@15z 2 anudunanieaziinnaua 5 vivenA
o aa o @ I A ~
935-003 NnyzIdsUANUunaosluARITIEN 21 2((2)-0-4)

Life Skills for Citizens of the 21" Century

935-029 F3adia 3((3)-0-6)
Happy and Peaceful Life

a3z 3 maduddsznoums 1 Hivehn

001-103 ledegaruiludisznoums 1((1)-0-2)

Idea to Entrepreneurship
@13zt 4 megednadmifuaznsdasiia 4 vivheda
935-004 IMeMmsaiislvsuasz Tan 2((2)-0-4)
Modern Science and the World
935-005 e Tulagensaume 2((2)-0-4)

Information Technology

a132H 5 MIAATIsTUD MIAATInsIRzIazAaY 4 vivEnA

935-006 Aaiilu Aneyn 2((2)-0-4)
Intelligent Thinking

935-007 AYNAN 2((2)-0-4)
Smart Thinking

a5t 6 mumazmsdeas 8 Hiveha

935-008 MsauUNUINEIBINgE IUTIA52T1IU 2((2)-0-4)

Everyday English Conversations
935-009 MIBNIUABUNMBIINGYIUFINY 21U 2((2)-0-4)
Everyday English Reading and Writing
A k) 2 A a A
935-010 MITOANTAWNIYIBINGBNNUTLANTAIN 2((2)-0-4)
Effective English Communication
935-011 ¥ Insuazmsdoans 2((2)-0-4)

Thai and Communication
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935-016 Aalzuvadia 1((1)-0-2)

Art of Life
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935-012 FINNIAY 1((1)-0-2)
Aesthetic Life
935-013 AWUNOFUNN 1((1)-0-2)

Sports for Health
= v A ¥ o A
935-014 miNﬂmﬂmsmumumwaqmmw 1((1)-0-2)
Weight Training for Health
935-015 1AUIUNOFUNIN 1((1)-0-2)

Walking and Jogging for Health

935-016 Aadzuvayin 1((1)-0-2)
Art of Life
935-017 AULAZNINTIUHUNUING 1((1)-0-2)

Game and Recreation Activities

935-111 WaAnyWAzUNUING 1((1)-0-2)
Physical Education and Recreation

935-112 Wnpzmsen 1((1)-0-2)
Swimming Skills

935-113 aat 1((1)-0-2)
Social Dance

935-114 Aazmistloenuda 1((1)-0-2)

Martial Arts

935-115 noaw 1((1)-0-2)
Golf

935-116 nuild 1((1)-0-2)
Tennis

935-117 LUANUAY 1((1)-0-2)
Badminton

935-118 o lsbauAuE 1((1)-0-2)

Aerobic Dance

935-119 MIBYAELWNLITY 1((1)-0-2)
Camping

935-213 wilnnznie 1((1)-0-2)
Sapak Takraw

935-214 1idianuiie 1((1)-0-2)

Table tennis



935-215

935-216

935-217

935-218

935-219

935-311

a A
IPUadN

935-018

935-019

935-020

935-021

935-022

935-023

935-024

935-025

935-026

935-027

935-028

935-030

Jeataduea
Volleyball
Wavea
Football

G IRNRE]
Basketball
nlang
Petonque
AN
Track and Field
Tonz

Yoga

Ineenans ludiailszsiv
Science in Daily Life
INTOUANT

Chemistry around Us
MYIBINOHIFING
Academic English

G
miﬂmazw‘ﬂmywu

Chinese Listening and Speaking Skills
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Chinese Writing Skills

MIYALATMINAUIYAANIN

Speaking Techniques and Personality Development

U 4‘ 9 [
msta13edlagldnuoingy
English Story Telling
MBIBINYBINOMIANATIY
English for Job Applications
mueange lunanu
English in the Workplace
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Law in Daily Life
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IFeAnNY
Asian Studies
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Chinese in Daily Life

1((1)-0-2)

1((1)-0-2)

1((1)-0-2)

1((1)-0-2)

1((1)-0-2)

1((1)-0-2)
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2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)

2((2)-0-4)
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2.1 NIV MDY

936-140

936-141

936-142

936-143

936-240

936-241

936-242

936-243

936-244

936-245

936-246

936-340

936-341

936-342

936-343

936-344

936-345

936-346

MBI 1
Chinese 1
=)
NIHYIIU 2
Chinese II
MYRUN-YA 1
Chinese Listening-Speaking I
9 g Y A @ =
mmgmmﬂummﬂuﬂizmﬁﬁm
Basic Knowledge about China
MYIVU 3
Chinese III
My1UI-ya 2
Chinese Listening-Speaking 11
MIDIUNHIU 1
Chinese Reading I
NYIVU 4
Chinese IV
MIDIUNHIIU 2
Chinese Reading II
MIRIUNTHIU 1
Chinese Writing I
msutlalne-su
Thai-Chinese Translation
~
NIHYIIU 5
Chinese V
1 d' A a o=
NITDTUHTDTINUNIU
Reading in Chinese Printing Media
= =
NITLVYUNHIIU 2
Chinese Writing 11
TAUTITUIU 1
Chinese Culture I
NMBIU 6
Chinese VI
Useiamansau
Chinese History
myﬁ]uxﬁamiﬁnﬁua

Chinese for Presentation

63 wWuEhA

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((2)-2-5)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((2)-2-5)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((2)-2-5)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

1(0-3-0)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((2)-2-5)



936-347 TAUUTIINIU 2
Chinese Culture 11
936-348 uua luAsHgNITU
Economic Trends in China
936-440 m3yawIne-Iu
Thai — Chinese Interpretation
936-441 s2illouABINeNFIAUMAAT
Research Methodology in Social Science
936-442 AUNUINIHIIY

Seminar in Chinese
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936-247 MBIVUINOMITOATIFIFINY
Chinese for Business Communication
936-248 MBIVUINOFININTNOUNY)
Chinese for Tourism Business
936-349 MsdamMImsneuned lulsemeu
Tourism Management in China
oA a Y ~
936-350 MHIVUNBIATHINILAZATAIVOIIU
Chinese for Chinese Economy and Trade
936-351 IWMUBITUMIMFINILUUIY
Chinese Business Culture
936-443 MIVIUNHIVUTIFIND
Business Writing in Chinese
a 9 a = =
936-448 IM3HUANUNTONAUNIANY AN

Pre-Cooperative Education and Practical Training

=3 A a K
Anaursearinofany
=
936-449 MIHNIY
Practicum
A
130
a =K
936-450 ANNIANYT

Cooperative Education

1(0-3-0)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

1(0-3-0)
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32 130 38 WUWAA

23 130 26 NN

3((3)-0-6)

3((2)-2-5)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

2((2)-0-4)
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3(0-18-0)

6(0-36-0)
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926-261

926-262

936-249

936-250

936-251

936-252

936-253

936-254

936-255

936-256

936-352

936-353

936-354

936-355

936-356

936-357

936-358
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Entrepreneurship and New Venture Creation
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Small and Medium Enterprises Management
MY RUNEMIVIMIMIDU
Chinese for Airline Services
MBVUNONUDVIYNT
Chinese for Secretarial Works
favzuaziausssulneg
Thai Arts and Thai Culture
[2) =
msamuuimmmﬁm
Chinese Table Manners
pidygu
Chinese Wisdom
MY AU
Chinese through Media
A A o s
ﬂWBW%uLW@Nﬂﬂmﬁﬂ 1
Chinese for Tourist Guide |
A A o s
mm%umamqmﬁﬂ 2
Chinese for Tourist Guide II
wisuANUNoNaRUIATLAUNMIIU
Chinese Proficiency Test (HSK) Preparation
ASENANUNS OUTD U IATZAUMIYAN T
HSK Speaking Test (HSKK) Preparation
ﬂ'liﬁ’f]ﬁ'liigﬂ'j'l\?i’muﬁiiﬂ
Intercultural Communication
ﬂWHW%L!L'Vd‘IE]ﬂﬁﬁu1ﬂ15uﬁ3ﬂﬁﬁu
Chinese for Banking and Finance
a A
FMHAIY
Chinese Proverbs
~ o 1% dy a Y 4
mymummumwaﬁuﬂwaau"lau
Chinese Language for Online Shopping
a A A
mMseun e Inatiemsaeans

Thai Writing for Communication
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3((3)-0-6)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

3((3)-0-6)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

3((2)-2-5)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)

3((3)-0-6)



936-359 MIIWTBNU ITITULALAAMAT

3((2)-2-5)

Chinese for Hotel and Restaurant Works

936-444 mm’%u;ﬁamau‘%msmmmazm’%mﬁu 3((2)-2-5)
Chinese for Food and Beverage Services

936-445 muTauitons Tupanuaymslsznduius 3((2)-2-5)
Chinese for Advertising and Public Relations

936-446 233nIINUIQ 3((3)-0-6)
Translated Literary Works

936-447 SAUBITUIURDIDY 3((2)-2-5)
Local Chinese Culture
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MAMSANEIN 1 TR (MOBE — URUA - Anpidieaue)

935-002 §50m1laonsit 1((1)-0-2)

@ aa o [ I A A
935-003 nnveIadmsuanuilunaiesluaalssein 21 2((2)-0-4)
935-006 Ay AnaYn 2((2)-0-4)
935-008 MyagunuMeIngs ludinlszariv 2((2)-0-4)
935-011 au Ineuazmsdeans 2((2)-0-4)
936-140 MBIU 1 3((3)-0-6)
935-xxx JudensednvuIadnyIna 1l 2((2)-0-4)
935-016 fadzura®in 1((1)-0-2)

ERLY 15(15-0-30)
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MAMSANEIN 2 NUIUHUBNATIN (BT — VLA - APEIAIEAUBI)
001-102 TS NIZIIHINUMIRAINGITY 2((2)-0-4)
001-103 loRoganuiiudisznoums 1((1)-0-2)
935-009 MINUAIUMBIBINOY I UF I 523170 2((2)-0-4)
A Y @ A a a
935-010 miﬁam'imsm1mmﬂqymﬂizﬁmmw 2((2)-0-4)
935-xxx nauIMAUgUTS omansazin 1((1)-0-2)
936-141 AHIU 2 3((3)-0-6)
936-142 MEIIUN-ya 1 3((2)-2-5)
936-143 anuiiosduneinulszmaiu 3((3)-0-6)

EReLY 17(16-2-33)



MAMsAnET 1 funtienaIn (naug - U1IA - Anvdsauieq)
935-001 ﬂsﬂﬂb}fﬁlﬁauwyﬁ 1((1)-0-2)
935-007 AYNAA 2((2)-0-4)
936-240 MU 3 3((3)-0-6)
936-241 MBIIUN-3A 2 3((2)-2-5)
936-242 MIOIUNIEIIU 1 3((3)-0-6)
936-247 myﬁu!ﬁamiﬁams@miﬁ% 3((3)-0-6)
XXX-XXX @enEs (1) 3((x)-y-2)
XXX-XXX IFwaen (1) 3((x)-y-2)
ERLY 21(x-y-z)
MAMIANET 2 $uMeNATIN (MBT — YRR - Anmidieawe)
935-004 memsanelvinazTan 2((2)-0-4)
935-005 malulagasaume 2((2)-0-4)
935-029 Fiaia 3((3)-0-6)
936-243 MU 4 3((3)-0-6)
936-244 MIOMUNIHIIU 2 3((3)-0-6)
936-245 MIVIUNEIIU 3((3)-0-6)
936-246 m3ualne-3u 3((2)-2-5)
936-248 myﬁmﬁa‘gﬁﬁ%miﬁmgﬁm 3((2)-2-5)

33U 22 (20-4-42)
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936-340
936-341
936-342
936-343
936-349
936-350

XXX-XXX

MmamsAnd 2
936-344
936-345
936-346
936-347
936-348
936-351

XXX-XXX

1 3 (e msrsasglszanrudu)

funtieiaIn (nau3 - U1IA - Anvdleauieq)

MYIU S 3((3)-0-6)
M3 AP AINUHIU 3((3)-0-6)
MIVIUMNHIIU 2 3((3)-0-6)
IAUUFITUIU 1 1(0-3-0)
Msvanmsmsneaned luilszimeau 3((3)-0-6)
G A a 9 G}
MBVUNDATHINLASNITAIVDIIU 3((3)-0-6)
JFnaen (2) 3((x)-y-2)
33U 19 (x-y-z)
° 1A a ava X Y
TUIHUIANTIN (MYBT - YRR - Anm1Areaieq)
MU 6 3((3)-0-6)
Useiamansiu 3((3)-0-6)
o 4 .
MEIVUNDMTUUTUD 3((2)-2-5)
IAUFTTUIU 2 1(0-3-0)
uun TuasugnoTu 3((2)-2-5)
TAUUTTIUMIMIFINVUVIU 3((3)-0-6)
Jmrwaen (3) 3((x)-y-2)

ERLY
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MAMSANEIN 1 NUIUHUIINATIN (NYBT — VLA - ANEIAIEAUIBI)
936-440 myaw'Ing-u 3((2)-2-5)
936-441 s2ileIsITenadanumans 3((2)-2-5)
936-442 FUUUINBIIY 1(0-3-0)
936-443 MIVUNHIVUFIFIND 3((3)-0-6)
=2 9 a K =
936-448 I3 IUANUNS oNAMNIANH A H NI 2((2)-0-4)
XXX-XXX A FWADN 4) 3((x)-y-z)
XXX-XXX Jsuasnas (2) 3((x)-y-2)
57 18(x-y-z)
= ~ o " a - A oa )
MAMSANYIN 2 TUIUNUIBNATIN (NYBT — VLA - ANIAIBAUIB)
=
936-449 MIANIY 3(0-18-0)
93U 3(0-18-0)
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MAMSANEIN 1 UIUNUIBNAII (NBY- UPITA —AnpIAIEAUIDI)
936-440 myan'lne-3u 3((2)-2-5)
936-441 szilenITenadenumans 3((2)-2-5)
936-442 FUNUINIHIIY 1(0-3-0)
936-443 MIAVIUNBIVUITIFIND 3((3)-0-6)
a 9 a = =
936-448 IATENANUNT ONAHNIANYUAEANIIU 2((2)-0-4)
XXX-XXX Jvudonas 2) 3((x)-y-z)
33U 15(x-y-z)
= d' o ' a = a wa K Y
MAMSANEIN 2 UIUNUILNATIN (NBY- UPTA -AnpIAIEALID)
936-450 AYNIANHI 6(0-36-0)

U 6(0-36-0)
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926-261 Aisznoumsuazmsadiagsnolvil 3((3)-0-6)
Entrepreneurship and New Venture Creation
o o Ao & o o 9 o
ﬂ”ﬂiJ‘l’i3J1ﬂl!a$aﬂ'klmg‘ﬂf)\1Pj:‘l.]ﬁ%ﬂf)ﬂﬂ?ﬁ Vlﬂ‘k!x‘l/lﬁ]“ﬂllfﬂﬁ3U§ﬂi$ﬂﬂ‘ﬂﬂ1§ NITINNUNUTINTVY

a

@ 3’1 a 1 Jd o @ a 1 @ 3’, [
MIMITLANNULALIANIFIN 11U nagnsd1mTugsna vy dyrwazglassalumstaaagsna vy filszneums
o ] o o o o < o Ad 9y o o
NIV Qﬂi&’ﬂﬂ’ﬂﬂWiﬂNﬁﬂﬂMﬂﬂﬂ?i‘WﬁH‘HWﬁﬂﬂM ﬂi%muﬁi}i!ﬂuﬂlﬂﬂ’)ﬁuﬂﬂﬂ’ﬂﬂ1iﬂ§$ﬂﬂ’ﬂﬂ1§ LAZNIUANHE
Definitions and characteristics of entrepreneurs; the skills required for entrepreneurs; planning for
funding and establishing new business; strategies for new business; problems and obstacles of establishing new

businesses; social entrepreneurs; social entrepreneurs and society development; current issues related to

entrepreneurships; and case studies

926-262 ms%’ﬂmﬁgiﬁwumdammwumnma (SME) 3((3)-0-6)

Small and Medium Business Management

anvazuazlszinnedgsnavuIngoNazyuIAna Mimanuaznguimsdtanisyliuly
sugsne uleneiuaiiduadunisigsfrvageutazvuianais nsdianuaudidwezaimdumalves
MstaMsgInavIAdeNtazyuIanal Tayruaguuinemsudyml nansenunnan Mz ugnIsEaUlsvna
wagseaulan

Characteristics and types of small- and medium-sized businesses; principles and theories applied to
business management; government policies to promote small- and medium-sized businesses; case study of successful and
failure small- and medium-sized businesses; problem of and solution for small- and medium-sized businesses; national

and international economic impact to small- and medium-sized businesses

936-140 MU 1 3((3)-0-6)
Chinese 1
MIsnleneAFdeINIBIIUNaNa08nYs 1T lussuudndnys (Wudu) msoendeandaysus
o Y zi’ Y =} Y ~ EX aAa o w v = v W =3
ﬁizuamﬁmqﬂm NITFAUNUUAENITNOINIYLUDIAU LiﬂugﬂizIﬂﬂﬂi‘]ﬁiu‘]ﬁ')@]ﬂigiﬂﬁlu HaANNIFVIUAIDNHIIU
& Yo  a o
WHI U mmgaﬂm%uﬂizmm 600 917
Chinese Transcriptions using Pinyin; Mandarin consonants, vowels and tones; basic greetings and

conversations in daily life; principles for basic Chinese characters; attaining approximately 600 Chinese characters



936-141 MEIU 2 3((3)-0-6)

Chinese 11

= v v A Al =S
FEIVIVIAVLISUNDU: 936-140 NBI1IDU 1
A ~ Yo o oa o ¢ A Y Yo Aq Y Aa o w

315z Teatiugiu Seugmanninernuaniunsal aawaasylnaainlsissludialsyiriv
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Prerequisite: 936-140 Chinese I

Basic Mandarin sentence patterns; vocabulary and expressions in daily life; basic listening, speaking,

reading and writing; attaining approximately 800-1,000 Chinese characters

936-142 Mmyaula-wa 1 3((2)-2-5)

Chinese Listening-Speaking I
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Listening and speaking in daily life with emphasis on accuracy and correct pronunciation

936-143 anudiesdnednulszmadu 3((3)-0-6)
Basic knowledge about China
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Basic knowledge of Chinese society, including geography, culture, politics, population and economy

936-240 MU 3 3((3)-0-6)
Chinese I11
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Prerequisite: 936-141 Chinese 11
Listening, speaking, reading and writing skills with emphasis on compound sentence structures;

attaining approximately 1,500 Chinese characters

936-241 Maula-ye 2 3((2)-2-5)

Chinese Listening-Speaking 11
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Prerequisite: 936-142 Chinese listening-speaking I

Listening and speaking skills; finding main ideas; making conversations concerning assigned topics

from multimedia; discussing in group on assigned topics; communicating and expressing opinions in Chinese



936-242 MINUNMEIIU 1 3((3)-0-6)

Chinese Reading I
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Chinese reading techniques; defining Chinese alphabets, words, and phrases from structures and

contexts; analyzing sentence meanings; and reading for main ideas

936-243 MU 4 3((3)-0-6)

Chinese IV
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Prerequisite: 936-240 Chinese I1I

Listening, speaking, reading and writing skills with emphasis on complex sentence structures;

attaining approximately 2,000 Chinese characters

936-244 MIUMBIIU 2 3((3)-0-6)
Chinese Reading I1
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Prerequisite: 936-242 Chinese Reading I
Reading skill for various kinds of writing; reading for main ideas; interpreting and summarizing in

Chinese

936-245 MSVSUMBIIU 1 3((3)-0-6)
Chinese Writing I
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Chinese writing in daily life activities; personal letters; diaries; taking short messages; filling in forms;

writing leave letters; writing invitation cards

936-246 manda’lne-3u 3((2)-2-5)
Thai-Chinese Translation
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Vocabulary and expressions for business, trade, tourism and services; translation skills between Thai

and Chinese



936-247 MudunensdemsBagsne 3((3)-0-6)
Chinese for Business Communication
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Chinese listening, speaking, reading and writing skills for business communication; presenting

products or services in Chinese; giving basic business information

936-248 mm%mﬁagsﬁ%msﬁmaﬁm 3((2)-2-5)

Chinese for Tourism Business
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Chinese for tourism communication purposes; writing itineraries; reserving hotel rooms;

communicating between offices via telephone; leaving and taking messages

936-249 mesuitemsuimamadu 3((2)-2-5)

Chinese for Airline Services
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Chinese language skills for aviation services; language use for ground and in-flight services;

qualification and personality for ground and flight attendants; behaviors and manners for aviation service providers

936-250 mm%mﬁmmmmgms 3((2)-2-5)

Chinese for Secretarial Works
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Basic secretarial works; making appointments; taking notes; taking minutes; writing business

correspondence through electronic messaging; searching for information; computer typing; using office equipment

936-251 Aatlzuaz Tanusssulng 3((2)-2-5)

Thai Arts and Culture
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Thai arts, culture and tradition; social interaction; presenting and providing the correct information

about Thai culture



936-252 NIENNUHIAZ1M1TIU 3((2)-2-5)
Chinese Table Manners
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Eight types of Chinese food; knowledge and familiarization with Chinese eating culture; food

ordering; Chinese eating manners; Dos and Don’ts in Chinese eating culture

936-253 EGIGTENE 3((2)-2-5)
Chinese Wisdom
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The ancient Chinese wisdom and innovations influencing ways of life; paper production, movable type
printing machines, gunpowder, compasses; enhancing culture knowledge and language learning for communication

development

936-254 MUAUTD 3((3)-0-6)

Chinese through Media
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Chinese listening, speaking, reading, and writing skills; reading comprehension; reading for main
ideas; interpreting; giving opinions on contents from various kinds of media - movies, radios, songs, news and online

media
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936-255 MPIVUNBAAANAN 1 3((2)-2-5)

Chinese for Tourist Guide I
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Chinese listening, speaking, reading and writing skills for tourist guides; having conversations in
various situations; tourists welcome speech; providing itinerary and accommodation information, tourist attractions;

giving advice for safety precautions, rules and appropriate manners in tourist attractions

936-256 mm%mﬁaﬁﬂqmﬁﬁ 2 3((2)-2-5)

Chinese for Tourist Guide II
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Prerequisite: 936-255 Chinese for Tourist Guide Works I
Chinese listening, speaking, reading and writing skills for tourist guides; having conversations in various situations;
culture, traditions and important festivals; handling tourists’ questions; problem-solving skills, dealing with tourists’

complaints; how to be local tourist guides

936-340 MEIIUS 3((3)-0-6)
Chinese V
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Prerequisite: 936-243 Chinese IV
Chinese listening, speaking, reading and writing skills; reading and note-taking from various sources;

analyzing sentence patterns; discussing and giving opinions; attaining approximately 2,500 Chinese characters
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936-341 MIDTUADTINNNIU 3((3)-0-6)
Reading in Chinese Printing Media
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Reading comprehension; reading for main ideas; interpretation; analytical reading; expressing

opinions; summarizing contents from printing media in Chinese

936-342 MIAVSUNMBIIU 2 3((3)-0-6)

Chinese Writing I1
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Prerequisite: 936-245 Chinese Writing I

Conventional Chinese writing; business correspondence; filling in application forms;

expressing opinions in written forms; accepting and refusing invitation

936-343 TAUUBITNIU 1 1(0-3-0)
Chinese Culture I
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Skills in various Chinese arts; calligraphy writing; Tai chi



936-344 MBIIU 6 3((3)-0-6)

Chinese VI
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Prerequisite: 936-340 Chinese V

Advanced Chinese listening, speaking, reading and writing skills; applying more complicated words,

expressions and sentence patterns appropriately; formal speaking and writing skills; attaining approximately 3,000-3,500

Chinese characters

936-345 sz iamansdu 3((3)-0-6)
Chinese History
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Chinese history in brief; basic mechanisms of Chinese history development; important historical

events and people in different eras

936-346 Muuiemriaue 3((2)-2-5)
Chinese for Presentation
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Presentation skills in Chinese; analyzing the audience; preparing presentation outlines; question

handling skills; evaluating presentations

936-347 INUFTIHIU 2 1(0-3-0)
Chinese Culture I1
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Prerequisite: 936-343 Chinese Culture I

Various Chinese arts; cooking Chinese food; Chinese paper cutting; Chinese knots

936-348 A BN 3((2)-2-5)
Economic Trends in China
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Chinese economy in special economic zones, metropolis and free trade market; policy and China’s

economic development plans



936-349 msdaamsmsneanelulszmadu 3((3)-0-6)
Tourism Management in China
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Uniqueness of tourist attractions in China; roles and importance of the tourism industry in China;
types of tourism; tourist attractions development; Chinese and foreign tourist behaviors; laws and guidelines for travelling

in China; tourism problems; cultural differences; utilization of information technology management for tourism business

development
a A a v a
936-350 MEIDHUNBIAITHINAUASNTIIAIVOIIU 3((3)-0-6)
Chinese for Chinese Economy and Trade
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Chinese use for economic trends and policies; problem-solving skills based on case
936-351 FHUUBIINMIMNFINAVLIN 3((3)-0-6)

Chinese Business Culture
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Social characteristics; cultures, ways of life; livelihood; traditions; Chinese working values; laws;

norms, rules and regulations

936-352 nsENANININTD U IATLAUMEIIY 3((2)-2-5)
Chinese Proficiency Test (HSK) Preparation
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Preparation for HSK test of listening, reading and writing grammatical skills; guidelines for HSK test

936-353 MIPNANNNIONTOU TATZAUMINANHIIY 3((2)-2-5)
HSK Speaking Test (HSKK) Preparation
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Preparation for HSK Speaking Test (HSKK) of Chinese speaking, pronunciation and listening



936-354 miéamiﬁwini’muﬁim 3((2)-2-5)
Intercultural Communication
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Nature and problems of interpersonal communication or groups of people in different languages and

cultures; the influences of culture and language differences affecting communication

936-355 MBDUNOMIFTHINITHAZMIRAY 3((3)-0-6)
Chinese for Banking and Finance
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Chinese vocabulary and terminology used in banking and finance sectors; presentation of necessary
information on banking and finance services; Chinese for opening a bank account, depositing, withdrawing and

transferring money

936-356 amBadY 3((3)-0-6)
Chinese Proverbs
M1 g1y AnuKIeYeIdIUIUTMEATY

Origins, form and meaning of Chinese proverbs

936-357 Mudusmsumsyedumoonla 3((3)-0-6)

Chinese Language for Online Shopping
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Chinese used in online shopping including purchasing online; searching sources for online shopping;

analyzing product details and description

936-358 M3VEUM Ineivensaeas 3((3)-0-6)
Thai Writing for Communication
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Thai words, phrases and sentences; word selection; relationship between sentences and paragraphs;
expression of ideas and organization of ideas and events; differences between language use in speaking and writing;

examples of good and proper writing style for the right communicative purposes



936-359 Mo nulsausNazHNMMS 3((2)-2-5)

Chinese for Hotel and Restaurant Works
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Chinese language skills for welcoming hotel guests; giving information about rooms; room

reservations; telephoning; filling in hotel forms; and other services in hotels and restaurants

936-440 myawlne-3u 3((2)-2-5)

Thai-Chinese Interpretation

niinagduaud 9 ‘ﬁl%"deu@iamiﬁmﬁ’wﬁdmﬁmijsﬁﬂ M3t maneuiien nazmsving
a4 ) avzasuavuuauserinamen Inefuamyidu

Vocabulary and idioms for business, trade and tourism interpreters; interpretation skills between Thai
and Chinese

936-441 szdguITIdameFinnmans 3((2)-2-5)

Research Methodology in Social Science
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Research studies in language for business and tourism communication; research procedures; analysis

and synthesis of research problems; development of research instruments; research design; sampling methods; data

collection and analysis; reporting research findings

936-442 FUNMHIIY 1(0-3-0)
Seminar in Chinese
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Seminar and discussion on various interesting topics related to business communication, tourism

management, and business management

936-443 MIVSUMHIIUBIFIND 3((3)-0-6)
Business Writing in Chinese
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Business Chinese writing skills; business correspondence; note-taking; preparing agendas and minutes

of meetings



936-444 MBDUNDMIVINMINNTUAZINTDIAN 3((2)-2-5)
Chinese for Food and Beverage Services
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Chinese listening, speaking, reading and writing skills for food and beverage services; taking

reservations; presenting food and beverage menus; problem-solving; handling with complaints
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936-445 Mdemslawanuazmslszndunus 3((2)-2-5)
Chinese for Advertising and Public Relations
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Vocabulary and expressions for advertising and public relations; Chinese skills for advertising and

public relations

936-446 155unssuutla 3((3)-0-6)

Translated Literary Works
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Techniques for translating poems, articles and modern Chinese literary works based on the genius of

Chinese language usage of H.R.H. Princess Maha Chakri Sirindhorn

936-447 TAUUFITUIUNDIDU 3((2)-2-5)
Local Chinese Culture
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Local Chinese culture in Thailand; the diversity Chinese culture in different local areas

936-448 NENANNNIoNavinaANEaZHnY 2((2)-0-4)
Pre-Cooperative Education and Practical Training
HaNNIS LUINA uazﬂizuaumwmﬁwﬁﬂﬁﬂymaﬁmm ﬂ']i'J'NLLNuﬂ'IT]Jﬁzﬂ’fJUfH%W
ezt euanumdendeudfiidauis s unitanurannaiema fassu
Principles, ideas and processes of cooperative education and practical training; future career planning

and preparation for work at enterprises with cultural diversity contexts
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Practicum
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Work training in business sectors or other sectors relating to the students’ study program including tourism, hotel,
logistics, and import and export to have students gain real experiences from practicum, to learn how to work with other people, to
practice communication skills and apply their knowledge and ability; students must have registered at Prince of Songkla University for at
least 7 semesters, have a minimum of 270 hours of practicum experience, receive an evaluation from their workplace, the advisor’s

monitoring, and reporting their work performance or other methods specified by the program committee.
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Cooperative Education
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Working at enterprises on jobs related to Chinese under the supervision of a cooperative education
advisor and other advisors from different organizations; reporting and presenting achievements of each cooperative

education project
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1. 5. W5 Llfg]}”aluﬁﬁ , Ph.D. (Linguistics and Applied Linguistics), Beijing Language and Culture University, P.R. China,
2559

2. osshiung ﬁWETi’fJﬂ, M.A. (Linguistics and Applied Linguistics), Guangxi Normal University, P.R. China, 2558

3. 91suMInTal ﬁWmﬁﬂ, M.Ed. (Teaching Chinese to Speakers of Other Languages), Shanghai University, P.R. China,
2558

4. 910130ENY] eJi:f‘I/l%/Q'%, M.Ed. (Teaching Chinese to Speakers of Other Languages), Shanghai University, P.R.
China, 2556

5. Ms. Yong Liu, M.A. (Language and Applied Linguistics), Guangxi University for Nationalities, P.R. china, 2550
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